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Gilles Leroy:
Pišem fikciju
nadahnut
stvarnim
životom 

RAZGOVOR Gilles Leroy, prošlogodišnji dobitnik Goncourtove nagrade za roman »Alabama Song«, nedavno objavljen i na hrvatskome

Biti partner piscu znaèi
žrtvovati vlastiti život

Scott i Zelda Fitzgerald su bili posljednji romantièari. Najsmješnija stvar je

Ponosan sam na »Alabamu
Song« zbog èinjenice da se u
mnogim zemljama upravo
prevodi jedini roman koji je
napisala Zelda Fitzgerald

Sandra�Viktorija ANTIĆ

R
oman francuskoga književnika Gille-
sa Leroya »Alabama Song«, koji je
krajem prošle godine ovjenèan naju-
glednijim francuskim priznanjem za

književnost, Goncourtovom nagradom, obja-
vljen je nedavno i na hrvatskome jeziku u iz-
danju Disputa i Hrvatskog filološkog društva
iz Zagreba, te predstavljen na Interliberu u
èetvrtak. Roman donosi prièu o nesretnoj
sudbini Zelde Fitzgerald, supruge slavnoga
amerièkog pisca Francisa Scotta Fitzgeral-
da, prve »èistokrvne« literarne celebrity,
strastvene trendseterice i na posljetku femi-
nistièke ikone, a pritom sugestivno rekon-
struira i jedno burno vrijeme naše povijesti,
20-e, 30-e i 40-e godine prošloga stoljeæa.

Gilles Leroy roðen je u Bagneuxu 1958.
godine. Nakon završetka studija književnosti
neko je vrijeme radio kao predavaè i novinar
magazina L'art vivant. U književnosti se
afirmirao romanom »Habibi« (1987.), a po-
èetkom 90-ih postao je profesionalni pisac.
Objavio je 11 romana, od kojih su najzapaže-
niji »Jackpot« (1999.), »Ruski ljubavnik«
(2002.), »Odrastanje« (2004.) i »Tajno polje«

teže to pisanje u prvome licu drugoga spola.
Ulaženje pod kožu žene nije tako teško za
romanopisca, mi to radimo cijelo vrijeme -
jednako kao što spisateljice ulaze pod kožu
muškaraca. Najteža stvar, stvarno opasna,
bila je uæi u mentalnu bolest. To je bilo zas-
trašujuæe. Zato što pritom otkrivaš da i sam
nisi tako daleko od ludila.
� Od èega je zapravo bolovala Zelda? Je

li njezin psihièki slom posljedica razoèa-

ranja životom s velikim piscem, vlastita

teškoga karaktera i uništavajuæeg život-

noga stila ili pak posljedica nemoguæno-

sti da živi s èovjekom kojeg je uistinu

voljela, francuskim avijatièarom Jozom,

te èinjenice da je pobacila njihovo dije-

te?

- Žao mi je, ali ne znam od èega je bolova-
la Zelda. Mislim da je postojalo nekoliko ra-
zloga za to. Jedan od njih ste veæ spomenuli
(osim onog djeteta koje je navodno pobaci-
la: otkrio sam da je to bila jedna Zeldina ha-
lucinacija kada ju je Scott napustio u Švicar-
skoj). U romanu sam otkrio nekoliko trago-
va kada sam opisivao Zeldinu obitelj. Mnogi
su njezini roðaci poèinili samoubojstvo.

Film o Zeldi i Scottu u Hrvatskoj

� Kako shizofrenièar uopæe, ako je Zel-

da stvarno bolovala od te bolesti, može

pisati?

- Danas smo prilièno sigurni u to da je Zel-
di postavljena pogrešna dijagnoza. Ona je
bolovola od bipolarnoga poremeæaja, maniè-
ne depresije. Najtužnije je to da ju je po svoj
prilici uništila pogrešna i vrlo nasilna terapi-
ja.
� Zbog èega se Scott protivio tomu da

njegova supruga piše i je li istina da bi

njegov drugi roman »Lijepi i prokleti«

bio »prazna omotnica« bez njezinih in-

timnih bilježnica, koje je ona morala

skrivati pred njim?

- Pisci su jako ljubomorni na vlastitu um-
jetnost. Mogu vam to potvrditi. Biti partner
nekog pisca znaèi žrtvovati vlastiti život. Zel-
da to nije mogla. Od poèetka je postojao ve-
lik nesporazum. Scott nije shvatio da je Zel-
da željela vlastitu umjetnièku sudbinu prije
nego što su se oni vjenèali. I da, èinjenica je
da je on kopirao mnoge dijelove iz njezinih
bilježnica, mnoga njezina pisma upuæena
njemu, to su potvrdili biografi. Napravio je
to s nevjerojatnom nevinošæu.
� Kako ste Vi doživjeli Scotta Fitzgeral-

da?

- Izgubljenim.
� Koliko je Zelda utjecala na njega kao

pisca?

- Govoreæi o Scottu i Zeldi, tako je teško
razdvojiti fikciju od stvarnog života. Oni su
živjeli vlastite živote kao u romanu. Konfuzi-
ja je nastala veæ na samome poèetku, kada
je Scott napisao svomu prijatelju Johnu Bi-
shopu, koji je takoðer bio pisac: »Oženio
sam heroinu svojih romana«. Tako èudno i
zastrašujuæe.
� Što se dogodilo sa Zeldinim jedinim

romanom?

- On je objavljen, ali je doživio neuspjeh.
Ponovno je izdan šezdesetih, u Engleskoj,
gdje je napokon postigao uspjeh. Ono na što
sam ja ponosan u vezi s »Alabama Songom«
jest èinjenica da se u mnogim zemljama
upravo prevodi taj Zeldin roman.
� Znate li da æe iduæe godine u Hrvat-

skoj poèeti snimanje filma o Zeldi i Scot-

tu Fitzgeraldu pod nazivom »The Beauti-

ful and The Damned«? Otkuda toliko za-

nimanje za život toga slavnog para?

- Èuo sam da æe uskoro biti napravljen
film o Zeldi i Scottu, ali nisam znao da æe se
snimati u Hrvatskoj. Kao što sam veæ rekao,
taj je par bio jako romantièan. I takoðer vrlo
avangardan zbog svoga osebujnoga naèina
života.

(2005.). Osim Goncourtove nagrade, dobio je
još i Prix Valery Larbaud, Prix Cabourg i
Prix Nanterre.

O romanu»Alabama Song«, njegovim pro-
tagonistima, ljudima koji su obilježili vrijeme
u kojemu su živjeli te o Goncourtu razgova-
ramo s Gillesom Leroyem.

Najteže je bilo ući u mentalnu bolest

� Koliko je »Alabama Song« stvarna bio-

grafija Zelde i Scotta Fitzgeralda, a koli-

ko fiktivna prièa?

- Pa, nije biografija, apsolutno nije. Imao
sam predložak, stvarni život Zelde Sayre Fit-
zgerald, koji sam ponovno kreirao svojom
imaginacijom, vlastitim opsesijama. Ja sam
romanopisac, a ne povjesnièar. Pišem fikciju
nadahnut stvarnim životom. Najèešæe su te
stvarne sudbine koje opisujem anonimne. U
ovome sluèaju moji likovi su bili slavni ljudi.
Ali to zaista ništa nije promijenilo.
� Èitajuæi roman, èitatelj stjeèe dojam

da u rukama drži Zeldin dnevnik, što je

naglašeno i pisanjem u prvome licu. Ka-

ko ste uspjeli tako duboko uæi pod kožu

slavne južnjaèke ljepotice?

- Hvatanje glasa Francisa Scotta Fitzgeral-
da bilo je tako lako za mene (dosadno?). Biti
Zelda bilo je pak mnogo opasnije, i uzbudlj-
ivo s jedne intelektualne i umjetnièke toèke
gledanja. Zelda nije nikada ništa postigla -
osim što je pokušala napisati jedan roman,
»Save me the Waltz« - ona se nikada nije os-
tvarila, što je, na žalost, dovelo do katastro-
fe. Njezina je sudbina posve jedinstvena. Nit-
ko se ne može s njome usporediti, osim mož-
da Adele Hugo ili Camille Claudel. To je je-
dan romantièni karakter.

Scott i Zelda su bili posljednji romantièari.
Najsmješnija stvar je što su u isto vrijeme bi-
li i vrlo cinièni, u burnim dvadesetima oni su
»izmislili« potpuno novi posao - biti slavan
ma što da radio.

Odgovarajuæi na vaše pitanje, kao prvo, re-
kao sam sebi da sam lud zbog te ideje »govo-
renja« u ime žene, koja je uz to iz druge ze-
mlje, iz druge društvene klase, iz drugoga
stoljeæa. No, moram priznati da nije bilo naj-

GONCOURTOVA NAGRADA
Zbog èega Gallimard osvoji
sve nagrade?
� Nedavno je proglašen i novi dobitnik
Goncourta. Nagradi se prigovara da je
to igra izdavaèkih lobija, jer su uvijek u
najužem izboru knjige Gallimarda,
Grasseta i drugih poznatih izdavaèkih
kuæa. Što Vi mislite o tome?

- Mislim da bi bilo neprilièno od mene
da to komentiram. Možda je odgovor
na to pitanje prošle godine dao jedan
radijski novinar, poznat po nezavisnos-
ti svojega mišljenja. On je rekao sljede-
æe: »Zbog èega Gallimard osvoji sve na-
grade? Zato što Gallimard ima najbolje
autore«.

ZAGREB - Roman »Alabama
Song«, koji je lani dobio Goncour-
tovu nagradu na opæe iznena-
ðenje, toliko je poetski, toliko da-
rovito isprièan život Zelde Fitzge-
rald da èovjek ne može ispustiti iz
ruku. A ni naoko zbrkana struktu-
ra knjige ne smeta percepciji. To
je rekla u èetvrtak na Interliberu
Irena Lukšiæ, urednica Biblioteke
na tragu klasika Hrvatskoga filo-
loškog društva i Disputa, koji su
objavili taj roman. Dodala je da
ono što najviše zadivljuje, jest au-
torov stil, èiji se registri protežu
od naivnih djevojaèkih »leksiko-

na« do lucidnih kulturoloških ese-
ja. U prozi Gillesa Leroya ništa ne
nedostaje, sve je jasno, zanimljivo
i duhovito, iako je »u igri« toliko
ljudskih patnji, toliko sreæe, toliko
osobenjaka, nevjerojatnih razmiš-
ljanja i krkih strepnji - Amerika i
Europa, povijest, duh vremena. I
ostavština za buduænost: samo
brehtijansku temu Alabama Song,
u èijem se kljuèu èita uspon i pad
Zelde Fitzgerald, interpretirali su
najznaèajniji pop i rock izvoðaèi
današnjice. Ulomak iz romana
proèitala je glumica Maja Katiæ.
[S. V. A.]

»Alabama Song«, roman sa stilom

EKSKLUZIVNO 
što su u isto vrijeme bili i vrlo cinièni, u burnim dvadesetima oni su

»izmislili« potpuno novi posao - biti slavan ma što da radio


